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 پروفیسر شوکت مغل کی  سرائیکی لسانی خدمات : ایک جائزہ

Prof. Shaukat Mughal's Saraiki Linguistic Services: A Review 
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Abstract: 

Professor Shaukat Mughal is one of those writers whose creative consciousness is an 

important addition to the capital of Urdu and Saraiki literature.  Shaukat Mughal was a 

great intellectual and educationist of Saraiki Wasib who became famous as a linguist.  

It is difficult to get a complete knowledge of his personality because he was the owner 

of a multifaceted personality. Shaukat Mughal devoted his entire life to the service of 

knowledge and literature.In order to live in society, a person starts to speak and learn.  

We can say that it is a tool through which a person consciously presents his intention 

with his idea in a clear manner as if language is an important means of conveying ideas 

to others. Language is known as"Lasaan" in Arabic.  Linguistics means language, 

while linguistics refers to the knowledge of language, and in English it is called 

language. Linguistics is the study of languages, their words, their sounds, and the study 

of these sounds and words according to rules and principles. When we study Saraiki 

linguistics, we realize that this language has an important existence in terms of 

linguistic research.  We can call Saraiki the ancient language of the Indus Valley. The 

Saraiki language has its own separate existence and specific script and specific words 

are characteristic of it 
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اپنی قوم ، ملک اور پھر وہاں پر  کا شماران لوگوں میں ہوتا ہے جنھیں  آباد تھا   ان کا ہر روپ نہایت دلچسپ اور حیرت انگیز ہے ۔ شوکت مغل

ہے پائی جانے والی تمام زبانوں سے بے تحاشا محبت ہوتی ہے ۔ادیب دو دنیاؤں کا مسافر ہوتا ہے ایک وہ دنیا جو اس کے تخیل میں پائی جاتی 

لے سے ان دنیاؤں سے استفادہ کرتا ہے، شوکت مغل کی ذاتی زندگی یا ادبی اور ایک وہ دنیا جو اس کے اردگر د آباد ہوتی ہے ۔ وہ ہر  دو حوا

مایہ زندگی کا جب مطالعہ کیا جاتا ہے تو احساس ہوتا ہے کہ انہوں نے صرف   کسی خاص قوم یا زبان سے محبت نہیں کی بلکہ ان کا چھوڑا گیا سر

 زاویے کھولتا ہے ۔ سرائیکی زبان و ادب کی خدمت میں شوکت زبان و ادب سے لگاؤ رکھنے والے تمام لوگوں کے لیے تحقیق کے نئے

سرائیکی نامہ ’’ ، ‘‘()  جلد اول،  جلد دوم ، جلدسوم سرائیکی اکھان’’ مغل نے اپنی کوششوں کو بھی شامل کیا ۔ اس مقالہ میں ان کی تصانیف  

کا ‘‘ شوکت اللغات’’ اور ‘‘ اصطلاحات پیشہ وران’’ ، ‘‘نقوش اردو میں سرائیکی زبا ن کے انمٹ ’’، ‘‘سرائیکی دیاں خاص آوازاں ’’ ، ‘‘

مطالعہ کی جائے گا  اور سرائیکی لسانیات کے تناظر میں یہ سمجھنے کی بھی کوشش کی جائے گی کہ سرائیکی  بطور زبان ادب میں کس حوالے 

 آوازوں کا نظام کس طرح سے کام کرتا ہے ؟  مختلف سے مستعمل ہے ؟ نیز اس کے ساتھ ساتھ یہ بھی دیکھا جائے گا کہ  مختلف زبانوں میں

د زبانوں کے الفاظ میں تبدیلی کس طرح سے پیدا ہوتی ہے ؟  مختلف زبانوں میں تبدیلیوں کی بنیادی وجہ کیا ہوتی ہے ؟ انہیں سوالات کی مد

ر شوکت مغل کی سرائیکی لسانی خدمات  کا جائزہ لینے ان  تمام تصانیف اوسے ہم شوکت مغل کی سرائیکی  لسانی  خدمات کو اجاگر کرسکتے ہیں ۔ 

 سے قبل مناسب معلوم ہوتا ہے کہ لسانیات کے بنیادی معانی و مفہوم سے واقفیت حاصل کی جائے ۔ 

انسانی شخصیت میں زبان ایک ایسا جز ہوتی ہے  جو انسانی زندگی میں ایک  اہم حیثیت رکھتی ہے ۔ انسان نے جب سے اس دنیا  

ہ  وہے لیکن پھر بھی  ب کیا ہوامیں قدم رکھا ہےوہ غورو فکر میں مصروف ہے گوکہ اسے دنیا کی رنگینیوں اور چکا چوند نے اپنے اندر جذ

ور اسکے اندر ار بستی ہے ت پر غوروفکر میں مصروف ہے اس کے ساتھ ساتھ ایک دوسری دنیا ہے جو اس کے اندکائنات کے تمام معاملا

 اسرار تی ہیں  ان تمام پر محسوس ہوپھیلی ہوئی دنیا بھی اسکی  توجہ کا ایک اہم مرکز ہے کیونکہ اسے یہ  دونوں دنیائیں ایک پراسرار چیز

 جس کے استعمال ہے ایسی نعمت گئیص وجود رکھتی ہے ۔ بنیادی  طور پر زبان اللہ پاک  کی طرف سے دی اپنا ایک خا‘‘ زبان ’’چیزوں میں  

جن   سو تو ایسی ہیںبہتجاتی ہیں  سے انسان اپنی بات ، سوچ ، جذبات و احساسات دوسروں تک پہنچا سکتا ہے۔دنیا میں ان گنت زبانیں بولی

 میں موجود ہیں نسان اس دنیاساتھ ساتھ کئی زبانیں ختم ہوچکی ہیں لیکن پھر بھی جب تک اکا ہمیں علم بھی نہیں ہے ۔وقت گزرنے کے 

  صدیقی اس حوالےخلیل ہے ۔ تخلیقتب تک زبان کسی نا کسی شکل  اور روپ میں موجود رہے گی  کیونکہ یہ  بنیادی طور پر انسانو ں ہی کی 

 سے رقم طراز ہیں : 

 زندگی کےلیے ہی ہے ۔ زبان‘‘ زبان ’’ یف  کارنامہ انسان کا سب سے زیادہ قابل تعر’’ 

ادی اور ور وہ انفراناگزیر تو نہیں لیکن انسان کی اس سے وابستگی کچھ اتنی زیادہ ہوچکی ہے 

 جاسکتا  نہیں کیاسماجی زندگی  کی ایسی ضرورت بن چکی ہے کہ اس کے بغیر انسان کا تصور بھی

جی سماتا ہے ۔ انسان کو حیوان ناطق بھی کہا جا ہے دوسری مخلوقات سے ممتاز کرنے کیلئے

اسی  نی ورثےرشتے زبان کے ذریعے مستحکم ہوتے ہیں ۔ ذہنی و تہذیبی اور اخلاقی و روحا

بیت کا ترکے مرہون منت ہیں ۔ تمام علوم اسی کے سہارے موجود ہوتے ہیں ۔ تعلیم و 

 (  ۱ )‘‘ تا ہے سے طے کیا جاذریعہ بھی وہی بنتی ہے ۔ فکری جولاں گاہوں کو اسی کی مدد 
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نوں کے مندرجہ ذیل بڑے ماہر لسانیات زبان کو تاریخی اور نسلی اعتبار سے تقسیم کرسکتے ہیں ۔ اسی طرح دنیا کی آٹھ بڑی زبا 

گی گزارنے سماج میں زندہیں ۔  وغیرہ شامل رپی ہند یو اور ملایا ،امریکی  ،افریقہ بانتو  ،مونڑا ،دراوڑی  ،ہند چینی  ،سامی    خاندان ہیں جن میں 

پنے ان شعوری طور پر  ذریعے انساکےکے لیے انسا ن زبا ن بولنا اور سیکھنا شروع کرتا ہے۔ ہم کہہ سکتے ہیں کہ یہ ایک ایسا آلہ ہے جس 

یک اہم وسیلہ ہے ا نے میں کاارادے کے ساتھ اپنے خیال کو بھی واضح انداز میں پیش کرتا ہے گویا زبان خیالات کو دوسروں تک پہنچا

 ۔اس حوالے سے ڈاکٹر اشرف کمال لکھتے ہیں : 

 کرتی نشوو نما  زبان دراصل تاریخی رویہ رکھتی ہے ۔ تاریخ کے ساتھ ساتھ بڑھتی ہے اور’’

 نہیں نکلیں ہے ۔ بہت سی ہند آریائی زبانیں گریرسن کے بقول رگ وید اور سنسکرت  سے

ررت زبامگر پھر بھی ان کا تاریخی جائزہ لینے
س
ک

 

ن
س

ئزہ لینا نوں کا جا کے لیے ہمیں ویدک اور 

جس میں  تا ہے ۔پڑے گا ۔ زبانوں کا یہ جائزہ زیادہ برصغیر کی قوموں کی تاریخ پر کیا جا

 ( ۲‘‘) سچائی سے زیادہ ابہام موجو د ہے 

ہے ،   اور ‘‘ زبان کا علم ’’ سے مراد کے ہیں جبکہ لسانیات ‘‘ کہا جاتا ہے۔ لسان کے معنی  زبان‘‘ لسان ’’ زبان کو عربی میں  

ین بہتراپنے خیالات کی   د سے انسانانگریزی میں اسے   لینگویج کہتے ہیں ۔     دراصل یہ ایک ایسا نظام ہے جس میں ملفوظ آوازوں کی مد

نیات لعہ کرتی ہے ۔ لسا  کا مطاصلیتطریقے سے ترسیل کرسکتا ہے ۔ اصطلاح میں لسانیات علم کی وہ قسم ہے جو زبان کی بنیاد ، ہئیت اور ا

 نے کی کوشش کرتے ہیں مطابق کرکےمیں زبانیں ، ان کے الفاظ ، ان کی آوازیں ، ان آوازوں اور الفاظ کا مطالعہ  ہم قاعدے اور اصول 

ور موت سے متعلق ازندگی  تقا ،لسانیات اس علم کو کہتے ہیں جس کے ذریعے سے زبان کی ماہیت ، تشکیل ، ار’’ ۔ہم کہہ سکتے ہیں کہ : 

 کہ  ۔ ہم کہہ سکتے ہیںم دیا جاتا رہاہے( لسانیات کا علم کوئی بہت پرانا نہیں ہے انیسویں صدی سے اسے باقاعدہ علم کا نا۳‘‘)آگاہی ہوتی ہے

یقی نے  بوا لا عجاز حفیظ صد۔ اتی ہے لسانیات اس علم کو کہتے ہیں جو کے ذریعے زبان کی مائیت ، تشکیل اور ارتقا کے متعلق واقفیت حاصل ہو

 اس  بات کی وضاحت ان الفاظ میں کی ہے : 

اصطلاح  کی (Philology) اردو کا ترجمہ ہے ۔ فلالوجی  (Linguistics) لسانیات ’’ 

ا  ا بھی لسانیات کے مترادف کے طور پر  استعمال ہوتی رہی ہے ۔ لیکن فلالوجی

 

 ن
سب

 

ن
یک 

 بیات کازبان کے سائنسی مطالعہ کے علاوہ اد وسیع تر اصطلاح ہے جس کے مفہوم میں

 ( ۴‘‘)سائنسی مطالعہ بھی شامل ہے 

دراصل ہم لسانیات کی مدد سے مختلف زبانوں میں باہمی اشتراک اور اختلاف معلوم کرسکتے ہیں  اور اس کے ساتھ ساتھ  

زبانوں اور قوموں کی جائے پیدائش کے حوالے سے بھی معلومات اکٹھی ہوسکتی ہے ۔   ترقی یافتہ ممالک میں لسانیات ہی کی مدد سے 

الے سے بہت سے مسائل حل کیے جاتے ہیں ۔ ہم لسانیات ہی کے ذریعے یہ   معلوم کرتے ہیں  کہ تاریخی ، تہذیبی اور معاشرت کے حو

سے کس حد تک دوچار رہی ہے ۔جب ہم سرائیکی لسانیات  کا مطالعہ کس زبان یا قوم نے کہاں سے اور کیسے سفر کیا  اور اثر پذیری کے عمل 

الے سے یہ زبان اپنا ایک اہم وجود رکھتی ہے۔ سرائیکی  کو ہم وادی سندھ کی قدیم کریں تو ہمیں اندازہ ہوتا ہے کہ لسانی تحقیق کے حو

 شہر قدیم وہ ملتان ۔ہے زبان والی جانے بولی  میں خطے اس سے ہی آغاز سرائیکی کہ ہیں سکتے کہہ یہ ہم بعد کے بیان اسزبان  کہہ سکتے ہیں ۔ 

 جس ہے شہر ملتان مرکز اہم سے سب کا زبان سرائیکی ۔ ہوئی حاصل حیثیت کی بےصو ایک میں دور کے عظم ا اکبر بادشاہ  مغل جسے ہے
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 ہے ہوتا میں شہروں قدیم کے دنیا شمار کا شہر ۔اس تھا ملتان مرکز بنیادی کا زبان ۔سرائیکیگیا دیا نام کا زبان  ملتانی کو زبان والی جانے بولی میں

 دیا حوالہ کا زبان ملتانی  بھی میں اکبری آئین نے الفضل ابو ۔ تھا آباد  شہر یہ بھی وقت کے حنو طوفان کہ ہے بتاتا یہ ہمیں مطالعہ کا تاریخ ،

 ‘‘ لامرا اشرا ’’کہ جیسا تھا  کہلاتا سرائیکی علاقہ کا سندھ  سے ملتان:’’ ہیں کرتے میں الفاظ ان پرویز حیدر سجاد ڈاکٹر وضاحت کی بات اس  ۔ ہے

  والے رہنے کے علاقے اس کلہوڑے ۔ ہے کہلاتا ‘سرائیکی’ علاقہ کا تک ملتان سے سکھر کہ ہے لکھتا ہوئے کرتے ذکر کا کلہوڑوں مصنف کا

 مخصوص   اور ہے رکھتی وجود الگ ایک اپنا  زبان (سرائیکی۵‘‘) گیا کہا سرائیکی کو زبان کی ان اور ہوئے مشہور سرائیکی میں سندھ جو  تھے

 قیا بلکہ نہیں تک یہیں صرف اور ۔ ہے پہنچی تک ں یہا بعد کے کرنے سفر کا صدیوں زبان یہ ۔ ہے خاصہ کا اسی زبان مخصوص اور الخط رسم

 زبان وہ یہ ،ہوئی مستحکم مزید  بعد کے ۱۹۴۷ سن زبان یہ کہ ہیں سکتے کہہ ہم کہ یعنی ، گیا بولیا اور گیا سمجھا  کو زبان اس بھی بعد کے پاکستان م

 بولتے افراد کروڑ  چار یباتقر آج اسے  ۔۱ ’’ : ہیں لکھتے مغل شوکت سے حوالے اس ۔ ہے کرسکتی  ادا کردار بہتر میں اتحاد کے پاکستان جو ہے

 سے صوبہ ایک ۔۴۔، ہیں رہتے میں مرکز کے پاکستان والے بولنے اسے ۔۳ ۔ ہے جاتی بولی میں صوبوں سارے کے پاکستان یہ ۔۲ہیں،

 اور ہے کرچکی متاثر کو زبانوں ساری کی  پاکستان یہ ۔۵، ہے پڑتا گزرنا سے میں علاقہ کے اس کو فرد ہر والے جانے میں صوبہ دوسرے

 قومی کی پاکستان ۔۶، ہیں متاثر بہت سے اس قاعدے کے گرائمر اور مصادر و افعال ، الفاظ کے اردو زبان قومی کی پاکستان ۔۶، ہے کررہی

 مرکزی کے پاکستان ثقافت کی علاقے کے اس ۔۷، ہیں متاثر بہت سے اس قاعدے کے گرائمر اور مصادر و افعال ، الفاظ کے اردو زبان

 جوڑتے اور توڑتے ، موڑتے والے بولنے کو زبان اسی  دھارے کے سیاست قومی ۔۸، ہے انداز اثر زیادہ سے سب پر کلچر نمائندہ اور

 یہاں ۔۱۰دیکھا، نہیں تک آج طرف کی دوسرے کسی علاوہ کے پاکستان نے  انھوں کہ ہیں وطن محب ہی نہایت لےوا بولنے کو اس۔ہیں

  (۶) ‘‘ہے ثبوت بین کا تبلیغ کی سال ہزار ایک کی صوفیا پسندی امن کی لوگوں کے

 زیور  میں ۲۰۰۵  باراسے دوسری اور آئی پر عام منظر میں ۱۹۹۲ جون  ‘‘ ( اول )جلد اکھان سرائیکی ’’ تصنیف کی  مغل شوکت 

 ۲۰۰۹ مارچ جلد تیسری کی کتاب اسی جبکہ ہوئی شائع  میں ۲۰۰۴  چ بارمار پہلی جلد دوسری کی اکھان سرائیکی ۔ گیا  کیا آراستہ سے   طباعت

 ، ملتان پبلشر جھوک ( اول )جلد اکھان سرائیکی:’’ ہے جاسکتا کیا بیان میں الفاظ ان کو تفصیل کی کتاب آئی۔اس پر عام منظر میں

 شامل‘‘ ۲۰۰۹ ، ملتان پبلشر جھوک ( سوم )جلد اکھان  سرائیکی’’ اور‘‘۲۰۰۴ ملتان، پبلشر جھوک  ( دوئم جلد ) اکھان سرائیکی’’،‘‘۱۹۹۲

 سرائیکی جو ہیں موجود بھی اکھانیں میں تعداد کی ہزاروں میں زبان اس لیے اسی اور ہے زبان قدیم اور بڑی یکا کی پاکستان سرائیکی ہیں۔

 اور ہے کرتا پیدا آسانی کےلیے والوں بولنے ے زبان اس دراصل استعمال میں زبان بھی کسی کا اکھان ۔ ہیں کرتی نمائندگی واضح کی زبان

 جس ہے کتاب اہم کی مغل شوکت یہ سے حوالے کے لسانیات  ۔ ہے ہوتی عکس کا سماج اور معاشرت اسی زبان والی جانے بولی طور بنیادی

 کے وضاحت میں بارے کے محاورے مقولے ، ٹوٹکے چٹکلے، ،پہاکے، اکھاناں میں جس ہے گیا کیا تحریر مقدمہ جامع ایک میں آغاز کے

 اور ترجمہ کو اکھاناں ہزار پانچ کی زبان سرائیکی نے مصنف میں کتاب اس   ۔  ہے گیا کیا بھی مطالعہ تقابلی کا اکھاناں سرائیکی اردو ساتھ

 کو سچائیوں  عالمگیر اور  منظر پس ر او ثقافت دیسی و شہری ، تاریخ عمر، انسانی اکھان موجود میں جلد اس  ہے چھاپا سے حوالے کے استعمال

 کیا مطالعہ عہد بہ عہد کا زبان ۔اگر ہے کرتا واضح    کو قدروں جغرافیائی اور سیاسی اخلاقی، ، معاشی ، تہذیبی ، ثقافتی اکھان یہ ۔ ہے کرتا واضح

 مطالعہ وہ تو جائے کیا مطالعہ میں عہد مخصوص کسی کا زبان کسی اگر طرح ہےاسی ہوتا حصہ اہم ایک کا لسانیات  تاریخی مطالعہ وہ  تو جائے

 تو ۔ جائے کیا مطالعہ میں زمان نقطہ مخصوص ایک کا زبان ایک’’ہیں: لکھتے سے حوالے اس کمال اشرف ڈاکٹر ۔ ہے کہلاتا لسانیات توضیحی

 گیا دیا نام کا لسانیات توضیحی ۔اسے ہیں کہتے لسانیات (DESCRIPTIVE) اسے ۔ ہے جاتا کیا تجزیہ کا ساخت کی اس میں صورت اس
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 جامع اور   الامثال ،ضرب ،اصطلاحات ت لغا ، محاورات  لیے کے دینے ترقی کو  کو زبان بھی کسی مطابق کے لسانیات ماہرین  (۷‘‘)ہے

 شوکت لیکن  تھی نہیں موجود تالیف جامع بھی کوئی ایسی میں زبان سرائیکی  مگر ہے ہوتا ضروری بہت کرنا مرتب کو تالیفات  جیسی القواعد

 ادتعد کی ہزاروں میں جس ہے جاتی مانی پر طور کے زبان ایسی ایک بانز سرائیکی  ۔ ہے حوالہ اہم ایک سے نظر نقطہ تحقیقی کام یہ کا مغل

 یہ ساتھ ساتھ کے گزرنے وقت لیکن ۔ ہے جاتا کیا استعمال بھی پر سطح عوامی علاوہ کے موقعوں خاص جنھیں  ہیں موجود اکھانیں میں

 منظر کتاب کوئی تک وقت اس ہی نہ اور ، ہے نہیں موجود ذریعہ کوئی کا رکھنے محفوظ کہیں کو ذخیرے وسیع اس کہ ہے گیا پکڑتا زور احساس

 نے مغل شوکت وضاحت کی امر اس ۔ گیا کیا نہیں کام کوئی پر صنف اس طرح کی ف اصنا باقی میں زبان سرائیکی دراصل  تھی آئی پر عام

 : ہے کی میں ظ الفا ان

 ، لالامثا ضرب ، محاورات نے لسانیات ماہرین کےلیے دینے ترقی کو زبان بھی کسی’’

 قرار وریضر کرنا مرتب کو تالیفات جیسی لغات جامع اور ، القواعد جامع ، اصلاحات لغات

 الا ہے۔ نہیں موجود تالیف جامع کوئی ایسی میں زبان سرائیکی کہ ہے افسوس مقام ہے دیا

 ئیکیسرا لیکن ہے جاسکتا تو گنوایا عذر دفع بطور جنہیں کے کتابوں چھوٹی چند ان ماشاءاللہ

 جب نے جاسکتا۔۔۔میں کیا نہیں پیش پر طور شان شایان مطابق کے قدامت کی زبان

 تلاش عہمجمو جامع کوئی کا کہاوتوں سرائیکی سے حیثیت کی علم طالب ایک کے زبان سرائیکی

 مختصر ایک مشتمل پر کہاوتوں سرائیکی سو چند کہ ہوا افسوس نہایت کر جان یہ تو چاہا کرنا

 (۸‘‘) ہے نہیں دستیاب مجموعہ بھی ایک کوئی علاوہ کے کتاب

 وہ ہیں کرتے بسر زندگی ہم میں معاشرے جس ۔کیونکہ ہیں سکتے سمجھ کو زندگی کی لوگوں ہم ہی سے مدد کی اکھانوں دراصل 

 ہمیں جائےتو یکھاد جب سے سے حوالے کے لوگوں کے وسیب سرائیکی کو مزاج ۔اسی ہے رکھتا مزاج الگ ایک اپنا طور بنیادی معاشرہ

  ہے کرتی نشاندہی کی تجربات اور واقعات تاریخی ، رواج و رسم ، عادتوں مزاج، کے لوگوں عوامی پر طور بنیادی اکھان کہ ہے ہوتا اندازہ

 ۔ ہیں آتے سامنے کر کھل بھی عوامل جغرافیائی اور معاشرتی ، معاشی تہذیبی، معاشرتی، سیاسی، سماجی، مذہبی، ساتھ ساتھ کے اس لیکن

 اور ہندی جبکہ المثل ضرب میں عربی کو ۔اکھان ہے کیا کام پر صنف اس سے ریزی عرق نہایت نے انہوں کہ ہے یہ کمال کا مغل شوکت

 کے ان کیا جمع کو نوںاکھا سرائیکی جن نے مغل شوکت پروفیسر ہے۔ جاتا کہا ‘‘ اکھان’’ میں   سرائیکی اور ہیں کہتے کہاوت میں اردو

 اکھان،قوماں بارے ںماحول،شہرا اور زندگی کیفیات،معاملات صفات۔،موسمی کی نصائح،جانوروں و دانائی و حکمت : ہیں یہ موضوعات

 شامل وغیرہ اکھان رےبا بولاں اور اکھان  بارے بجھارتاں ، سچائیاں اکھان،عالمگیر اکھان،تاریخی اکھان،مزاحیہ بارے ذاتاں تے

 سے تفصیل بڑی کو توںکہاو سرائیکی انہوں پہلے سے سب ہے۔ کی فرسائی قلم پر  موضوعات لنوعا مختلف   بالا درج نے مغل شوکت ہیں۔

 ہے۔ کی کوشش کی کرنے بیان بھی کہاوت اردو  اور ترجمہ لفظی کا ان ساتھ کے کرنے بیان کو کہاوتوں ان ، ہے کی کوشش کی کرنے بیان

 : پر  طور کے مثال 

 کہاوت اردو / استعمال موقع / مفہوم ترجمہ لفظی کہاوت سرائیکی

 چھلوں کانے تے اک ملوں، ملوں کاکی اری

  چھلوں

 کنڈے سر اور آک ، ملیں بہن  آری

  چھیلیں

 بولتے کےلیے لوگوں شریک میں کام  بیکار

 ۔ ہیں
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 دینی نیقربا  کی جان کےلیے بچانے عزت مال صدقہ کا جان ، جان صدقہ کا عزت  مال صدقہ دا جان ، جان صدقہ دا آبرو

 کا جان،جان صدقہ آبروکا / ہے پڑتی

 ۔ مال صدقہ

 بھالا دیکھا / تابع کے ظرفوں کم لوگ اعلیٰ  سید نوکر جولاہااور خود نوکر سید تے پاولی آپ

 ۔ ہوئے چپڑاسید اور پچی تو

 جاتا بولا لیے کے کرنے ظاہر مامتا کی ماں  گی دے نہ مارنے گی، مارے خود ڈیسی ناں مارن مریسی، آپ

  دے نہ  مارنے مارے،  آپ / ہے

ی سے بٹھو کھا ، تے تلی مزدوری آئی

ھ
گل

  ہے تا اٹھا نقصان والا کرنے نہ بچت  ئیکھا کر بیٹھ میں گلی ، آئی پر ہتھیلی مزدوری  تے 

 عرق نہایت میں جلدوں تین کی اکھان سرائیکی کتاب اپنی نے مغل شوکت  کہ ہیں سکتے کہہ یہ ہم بعد کے بحث طویل   بالا درج 

 سے اہمیت کی ن اکھا سرائیکی ۔ ہیں حوالہ اہم ایک کا لسانیات جلدیں تین یہ مشتمل پر صفحات ہزار  تقریبا ،  ہے کیا اکٹھا کو مواد سے ریزی

 نیعمرا کی والوں بولنے زبان بھی کسی مطالعہ کا کہاوتوں چونکہ’’ہیں طراز رقم مغل شوکت سے حوالے اس ، جاسکتا کیا نہیں رانکا طور کسی

 کو کہاوتوں سرائیکی کےلیے کرنے مطالعہ کا لوگوں والے کےبسنے علاقے سرائیکی لیے اس ۔ ہے جاتا ۔سمجھا ہے ہوتا منسلک سے مطالعہ

 ایسے ایک کے منوانے کو شناخت اپنی بھی زبان سرائیکی ، ہے رکھتی شناخت الگ اور وجود الگ اپنا زبان (ہر۹‘‘) ہے ضروری کرنا یکجا

 ہیں، ملتی کم بہت لیںمثا کی اس ہے کیا کام جو سے حوالے کے اکھان سرائیکی نے مغل شوکت ۔ ہے درکار محنت  میں جس  ہے میں مرحلے

 حتوضا کی امر اس ۔ ہے کیا اہمفر  حوالہ مضبوط ایک کو لسانیات سرائیکی اور کیا اکٹھا کو اکھانوں زیادہ سے ہزار پندرہ وپیش کم نے انہوں

 محض اور ہیں شکل اردو کی وتوںکہا سرائیکی جو ، ہیں موجود کہاوتیں ایسی ہزاروں میں ذخیرہ وسیع کے اردو:’’ ہیں کرتے میں ظ الفا ان وہ

 ہی کا زبان سرائیکی اصلدر اکھانیں موجود میں زبان اردو کہ ہے کی کوشش کی کرنے ثابت بھی یہ نے انہوں (۱۰‘‘)ہیں کہلاسکتی ترجمہ

 ۔ ہیں ذخیرہ

 کیا شائع میں ۲۰۱۴ مارچ اسے بار دوسری اور  آئی پر عام منظر میں ۲۰۰۰ مارچ بار پہلی  ‘‘ نامہ سرائیکی ’’ تصنیف  کی مغل شوکت 

 موضوع   النوع مختلف بھی   میں جس ہے، موضوع کا‘‘ لسانیات’’ اہم سے سب ہے گئی کی بات پر موضوعات مختلف میں کتاب اس ۔ گیا

 اسمائے کیفیت، اسمائے ،متضاد اسمائے ، جمع اسمائے صوت، اسمائے ، معانی مع مصدر حاصل اور مصدر سرائیکی چند : کہ جیسے ہیں ملتے

 ائع،ذر ، مقامات کے نکلنے ، جگہیں کی نکلنے ، جگہیں کی ہونے صادر ہے معنی کے مصادر ۔ ہیں شامل وغیرہ  الفاظ اہم  اور تصغیر مکبر،اسمائے

ے ظالفا اور افعال مختلف سے جن کلمے وہ’’ : کہ ہیں سکتے کہہ ہم سے رو کی قواعد جبکہ جڑیں یا ،بنیادیں اسباب

 

کلت

 

ن
 وقوع کے کام کسی جو اور ہیں 

 مشتق صیغے اور فعل اور جائے پایا کرنا یا ہونا کا کام کے زمانہ قید بلا سے جس کلمہ وہ’’ ہیں سکتے کہہ بھی یہ یا‘‘ہیں کرتے ظاہر زمان قید بے کو

 ، لکھنا کرنا، ،جانا آنا، جیسے ، ہے ہوتی ‘‘ نا’’ علامت بالعموم میں آخر کے اس میں )اردو ہو اشتقاق اعتبار بہ اصل کی افعال جملہ جو کلمہ وہ ، ہوں

  : ہے گئی کی میں الفاظ ان وضاحت کی مصدر میں ‘‘  فیروزاللغات’’ ۔لغت(‘‘ وغیرہ ہونا

 وہ میں نحو’’۔ بنیاد ۔ جڑ ۔ سرچشمہ جگہ۔ کی نکلنے ۔ جگہ کی ہونے ]ع۔ا۔مذ[صادر مصدر(’’)

 ور اس میںاخر میں  نا ہوتا ہے آ مصدر میں اردو ہوں۔ مشتق صیغے اور فعل سے جس کلمہ

 ( ۱۱‘‘)کوئی زمانہ نہیں پایا جاتا
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 مصدر کسی اور کرے ظاہر کو اثر یا کیفیت کی فعل جو ، اسم وہ’’ ہیں کرسکتے میں الفاظ ان وضاحت کی مصدر حاصل ہم  کہ جب 

 مصدر حاصل دراصل ۔‘‘ ہیں کہتے مصدر حاصل کو س ا تو ہو نتیجہ یا اثر کا فعل کسی جو ظاہرکرے کو کیفیت ایسی کسی لفظ ہو۔جو نکلا سے

 کی فعل کسی جو لفظ وہ میں حاصطلا کی زبان قواعد:’’ ہے گئی کی میں الفاظ ان وضاحت کی بات اس میں لغت ۔ ہوتا نہیں کلیہ کوئی کا بنانے

 مصدر حاصل سے مصدر جلنا مثلا ۔ ہیں بناتے کرکے تغیر کچھ مصدر علامت حذف بعد میں مصدر عموما ۔ کرے ظاہر نتیجہ یا اثر ، کیفیت

 انہوں ۔ ہے کیا بیان سے تفصیل کو لسانیات میں ‘‘ نامہ سرائیکی’’ نے انھوں کہ ہے یہ کارنامہ اہم سے سب کا مغل شوکت (۱۲‘‘) جلن

 ابال، ابالن:) ۔۲ ،( ابھرائی را،ابھا ، )ابھار : ابھارن ۔۱’’: کہ جیسے ہے کیا بیان سے تفصیل کو معانی اور مصادر حاصل مع مصادر سرائیکی نے

 ۔۴، بڑھنا آگے ہوئے کودتے پر ںپاؤ پچھلے کرکے بند پاؤں اگلا کا گھوڑے آدھر( ) ادھرن:۔۳،اکسانا ابھارنا، دلانا، جوش ابالنا، ابالا(

 بچھالت( )بچھاوت۔ : لنبچھا ۔۵، ہونا بحال اعتماد  کا پرندے دوسرے ، کر دیکھ کھاتے شکست کو پرندے ایک ۔بانولی( )بانول بانولن:

 ہیں۔ شامل‘‘ چھوڑنا کتے پر جانور کسی ورغلانا۔

( ا۔ ع۔:’’) کہ ہے یہ مراد سے صوت میں لغت ۔ ہے جاتا کہا  ONOMATOPOEIA  میں انگریزی کو صوت اسم  

ث

 م

 یا جاندار کسی جو اسم وہ’’ : ہے جاسکتی کی بیان میں الفاظ ان تعریف کی اس میں اصطلاح (جبکہ۱۳‘‘)اصوات جمع: ۔ ندا ۔ صدا آواز۔ بانگ۔

 )کوے کائیں کائیں ، آواز( کی نکلنے پانی سے میں )صراحی قل قل قل آواز(، کی ہنسنے کر )کھلکھلا قہقہہ : جیسے ، کرے ظاہر آواز کی جان بے

 کی لسانیات ذریعے کے لوںمثا اور ہے کی گفتگو تفصیلی پر صوت اسم میں ‘‘ نامہ سرائیکی’’ تصنیف اپنی نے مغل شوکت ۔‘‘وغیرہ آواز( کی

 عرق نہایت نے نہوںا کہ ہے خاصہ کا ہی ان یہ ہے نہیں موجود کام کا شخص بھی کسی پر طرز کی ان پہلے سے اس ہے سمیٹا کو بحث اس

 آں آں ۔۱ ’’: ہے سمیٹا کو موضوع  اس نے انہوں کرکے پیش مثالیں  ذیل ج در پر طور کے مثال ۔ ہے کیا کام پر موضوع اس سے ریزی

 چلاتے ہل : تاہ تاہ ۔۴، آواز کی بولنے کے گائے : بھاں بھاں ۔۳، آواز کی بلانے کو مرغیوں : اہ اہ ۔۲، آواز کی بولنے کے گونگے : آں

  وغیرہ۔‘‘ آواز کی بھگانے کو کتے : چخے چخے ۔۵، آواز کی موڑنے دائیں سے بائیں کو بیل ہوئے

 ع۔ا۔’’) : کہ ہے جاتا لیا یہ مراد سے جمع سے میں لغت ۔ کرے ظاہر کو اشخاص یا اسما زیادہ سے ایک جو ہے ہوتا اسم وہ جمع 

)

ث

 وغیرہ۔  جمع اسم ۔ الجمع جمع مکسر۔ جمع ۔ سالم جمع ۔ : ہیں قسمیں چار پر طور بنیادی کی جمع (۱۴‘‘)سارا سب۔ ۔ اکٹھا تمام۔ کل۔ مذوم

 والی کاتنے چرخ : آتن ۔۱ ’’ : کہ جیسے  ۔ ہے کی کوشش کی کرنے پیش جمع اسمائے  میں زبان سےسرائیکی محنت نہایت نے مغل شوکت

  وغیرہ۔‘‘اجتماع کا دوستوں سنگت: ۔۵، ریوڑ کا سوروں : رال ۔۴، جمگھٹا کا انسانوں : ٹولی ۔۳ریوڑ، کا بیلوں : ترنڈی ۔۲، اجتماع کا لڑکیوں

 مختلف یکسر یا برعکس ، مخالف کے دوسرے ایک لیکن ہوں میں وضع مناسب جو الفاظ ایسے کہ ہے مراد سے متضاد اسمائے 

  ہے: گئی کی وضاحت کی بات اسی میں ‘‘ نامہ سرائیکی’’  ۔ ہو ضد کی دوسرے سے لحاظ کے مفہوم جو لفظ  ایک متضاد کہ یعنی ۔ ہوں

  خرست  ( ستھرا )صاف  اشناک

  نبھاگ  بختی( )خوش  بھاگ

  چلاک )سادہ(  بھولا

ی

 

فت

 

خ

  سیاناں ( )خبطی 

  کالا  )سفید(  دھولا

  ہتھارلا  ( )گہرا  ڈونگھا
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 حالت اصلی کی اس میں معنوں کے جس اسم وہ:’’ کہ ہیں سکتے کہہ ہم ہے لفظ والا ہونے استعمال کےلیے بڑائی دراصل  مکبر  اسم 

 ہیں کہتے مکبر اسم اسے جائیں ئےپا معنی کے بڑائی میں جس اسم وہ’’ : ہے گیا کیا بیان یوں کو اسم اس میں لغت ۔‘‘ جائے پائی بڑائی نسبت کی

 سرائیکی سرمایہ یہ ورا  ہے کی پیش  وضاحت  ذریعے کے مثالوں اور ہے کی گفتگو پر موضوع اس سے تفصیل نہایت نے مغل شوکت (۱۵ ‘‘)

  ۔ ہے حوالہ اہم ایک کا ادب و زبان

  ترک  ( )ترازو  ترکڑی

  ٹول  ( )گروہ  ٹولی

  جھول  ( )دامن  جھولی

  ریوڑ  ( )ریوڑی   ریوڑی

  کنال  )لگن(  کنالی

 اور بڑھانے ساکن یا بعد کے حرف دوسرے کے اسم:’’ کہ ہیں سکتے کہہ ہم ۔ ہے ہوتا دیکھنا بھی کو مصغر ساتھ کے تصغیر 

 اس سے رو کی لغت کہ یعنی ۔‘‘ ہیں کہتے ‘‘مصغر’’ کو اس جائے کی تبدیلی یہ میں اسم جس پھر اور ، ہیں کہتے ‘‘ تصغیر’’ کو کرنے تبدیلی مخصوص

و لا، ، ڈبیا ، پہاڑی جیسے جائیں پائے معنی کے چھٹائی میں جس اسم وہ’’ : ہے جاسکتی کی بیان میں ظالفا ان تعریف کی

 

ھت
ک

 ‘‘) غیرہو دیگچی گھڑیا، 

 یا تصغیر اسم نے مغل ۔شوکت ہو ظاہر ہونا چھوٹا کا چیز کسی میں جس ہے اسم وہ یہ دراصل کہ ہیں سکتے کہہ یہ ہم سے رو کی تعریف اس (۱۶

  : ہے گئی کی بیان میں ذیل ایک چند کہ جیسے ۔ ہیں کی پیش  مثالیں کی مصغر اسم

ری  )بندوق(  بندوق

 

 

  بندوق

  بچونگڑا ( )بچہ  بچہ

ھگا 
 
ج

را  ( خاندان )  

 

ڑ
یگ ن
 ھ
ج

  

ری  ( )حوض  حوض

 
 

  حوض

  دلڑی )دل(  دل

 محسوس یوں ہی پڑھتے الفاظ ۔ ہیں اضافہ اہم ایک میں زبان سرائیکی جو ہیں کئے پیش الفاظ اہم ایک چند میں آخر سے سب اور 

 کے ترویج کی ادب ائیکیسر کہ ہے ہوتا اندازہ بعد کے مطالعے لیکن ہیں گئے پڑھے اور سنے  لفظ سارے یہ پہلے سے جیسےآج کہ ہے ہوتا

 پیش وضاحت کی بات اسی الفاظ ذیل درج ۔ ہے ہوتی محسوس آسانی میں سمجھنے کو زبان بعد کے پڑھنے جسے  ہے مہکارنا اہم ایک یہ لیے

 : ارغا ۔۵، رےکنا : اڈے ۔۴، پریشان ۔ تنگ : اختہ۔۳اچانک، ۔ ہوا بوکھلایا : بھاندا ابر ۔۲، روح : آتما ۔۱ ’’ : ہیں کرتے

 زبان  سرائیکی اور کی تحریر کتاب مستند ایک سے محنت اور دلجمعی نہایت نے انہوں کہ ہے وصف یہ کا مغل شوکت وغیرہ۔‘‘اغرا۔احساس

 ے ثبت نقوش انمٹ کے لسانیات میں
ت

ئ

کب
   ۔ 

 الخط رسم نے مغل شوکت۔ آئی پر عام منظر میں ۲۰۰۲ ستمبر  ‘‘ کہانی دی آوازاں خاص دیاں سرائیکی ’’ تصنیف کی مغل  شوکت 

  دا وسیب سرائیکی ساتھ ساتھ کے اہمیت دی

 

 آوازاں خاص سرائیکی اور گانڈھے صوتی دے زبان سندھی تے سرائیکی ، الخط رسم پرانان

 الخط رسم سرائیکی میں جس ہے تصنیف وہ کی مغل شوکت ‘‘ کہانی دی آوازاں خاص دیاں سرائیکی’’  ۔ ہے کیا بیان سے تفصیل کو کہانی دی

 کیا ظاہر ذریعے کے نشانوں اور علامتوں ، شکلوں  خاص کو زبان کہ ہے مراد سے الخط رسم ۔ ہے کی گفتگو پر مسئلوں  کے زبانوں خاص اور

 کرسکتے  حاصل واقفیت گہری سے تاریخ اور ثقافت ، تہذیب کی الوں و بولنے کے زبان اس ہی سے مدد کی الخط رسم ہم دراصل اور  جائے
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 نہ اور ہے سکتی منوا وجود اپنا ہی نہ بغیر کے زبان اپنی قوم بھی کوئی طرح اسی ہے ہوتی نپہچا ثقافتی خاص کی علاقے یا  قوم بھی کسی ۔زبان ہیں

 سرائیکی اور ہے ہوجاتا تبدیل لہجہ کا اس اور زبان بعد کے فاصلے کے میل بارہ ہر مطابق کے لسانیات ماہر ۔  ہے سکتی رکھ قائم وجود اپنا ہی

 کے اس میں علاقوں مختلف ان طرح اسی اور ہے جاتی بولی میں علاقوں اور جگہوں مختلف جو ہے نزبا ایسی ایک والی جانے بولی میں پاکستان

 ایک زبان ہر ۔ پڑتا نہیں فرق کوئی پر معیار کے زبان سے فرق اس  والے جانے پائے میں لہجوں لیکن ، ہے جاتا پایا فرق بھی میں لہجے

 ، بلوچی ، عربی فارسی، پشتو، سنسکرت، ، زبانوں دراوڑی پر جس ہے زبان قدیم ایک کی سندھ وادی  سرائیکی ، ہے رکھتی مزاج مخصوص

 ہیں سکتے کہہ یہ ہم بعد کے بحث تمام بالا درج ۔ ہے زیادہ بہت الفاظ ذخیرہ کا زبان سرائیکی سے وجہ اسی اور ۔ ہیں اثرات کے وغیرہ براہوی

 گفتگو تفصیلا  میں بارے کے آوازوں اور الخط رسم سرائیکی میں ‘‘ کہانی دی آوازاں خاص دیاں سرائیکی ’’ تصنیف اپنی نے مغل شوکت کہ

 ۔ ہے کی کوشش کی کرنے حل بھی اسے  ہے مسئلہ شدہ طے ایک جو الخط رسم اور ہے کی

 میں منظر عام پر آئی اور دوسری بار اسے  ۱۹۹۰"اردو میں سرائیکی زبان کے انمٹ نقوش" پہلی بار مارچ کتاب کی مغل شوکت 

ل مہارت  مصنف نے کمایہ کتاب لسانیات کے حوالے سے ایک اہم تصنیف کا درجہ رکھتی ہے  جس میںمیں شائع کیا گیا۔ ۲۰۰۸جولائی 

 دوڑائیں تو نظرفہرست پر  نے والے موضوعات کو برتا ہے  ۔ اگر ہم اس  کتاب کیسے سرائیکی اور اردو کے تال میل سے وجود میں آ

دلی ،اشاعت دوم( ، پیش لفظ )(سرائیکی اردو،ہندی اردو پنجابی کے بارے میں ) پیش لفظ اشاعت اول بالترتیب کچھ یوں موضوعات ہیں : 

 کے ن کا مطالعہ سرائیکیسحر البیا مثنوی،دیوان میر اور سرائیکی زبان،دیوان درد اور سرائیکی زبان  ،کی زبان پر سرائیکی زبان کے اثرات

ر مذہب عشق او،لے سے ئیکی کے حوامتفرقات، باغ و بہار کا لسانی جائزہ سرا ،نظیر اکبر آبادی کی غزل میں ایک سرائیکی شعر،حوالے سے 

ی،طرح دار لونڈی کی لکھنویت اور سرائیکی زبان،  سرائیکی زبان

ک

 

ین
کب

ن ط اور سرائیکی زباخطوغالب کے ،ن کی کہانی  اور سرائیکی زبا رانی 

ورات اور اردو محا،ر کہاوتیںمحاورات او سرائیکی اردو ،جدید اردو میں متروک چند سرائیکی الفاظ،نذیر احمد کی نثر نگاری اور سرائیکی زبان ،

  ۔  وغیرہ شامل ہیں ن سرائیکی زبا و تراکیب اور دیوان غالب اوراردو ضرب الامثال میں سرائیکی الفاظ ،ضرب الامثال میں سرائیکی الفاظ 

 وہ  اپنی اس حوالے سےان موضوعات کی مدد سے مصنف نے زبانوں کے آپسی تعلق کو واضح انداز میں بیان کرنے کی کوشش کی ہے ۔

 تصنیف "  اردو میں سرائیکی زبان کے انمٹ نقوش" میں لکھتے ہیں :

ن ہر  زبا ۔نتے ہیں کہ زبانوں کی حد بندیاں نہیں ہوا کرتیں "لسانیات کے ماہرین جا

 ہو اس خیزخود نو  دوسری زبان سے کچھ  لیتی ہے اور کچھ دیتی ہے اور پھر ایک ایسی زبان جو

بان پر  قدیم زکی تعمیر میں تو یقینا دوسری زبانوں نے حصہ لیا ہوگا ۔ جب انگریزی جیسی

 رہی نکر بچیکیودو تو نوخیز کلی ہے ایسے ہی اثرات سے دوسری زبانوں کے اثرات ہیں تو ار

 (۱۷ہوگی")

لسانیات کے حوالے سے شوکت مغل کا سب سے اہم کام یہ ہے کہ انہوں نے اپنی ہر بات میں حوالہ پیش کرنے کی کوشش  

ہندی ، پنجابی اور سرائیکی کے حوالے  کی ہے  اور اردو و سرائیکی زبان میں لسانی روابط پیدا کرنے کی کوشش کی ہے ۔ انہوں نے جب اردو ،

 ے جیسا کہ وہ جب اردو زبان کے حوالے سے  کہتے ہیں : 
ت

ئ

کب
یہ بات تو طے شدہ ہے ’’ سے لکھنے کی کوشش کی تو ان  زبانوں میں روابط بھی پیدا 

تھ ہے ۔  برصغیر پاک و ہند میں بولی جانے کہ اردو زبان کی تخلیق  اور تر تیب   میں ایک لشکر کی ترتیب کی طرح مختلف زبانوں کے الفاظ کا ہا

 بھی والی سبھی زبانوں کے علاوہ برصغیر کے باہر کی زبانوں یعنی فارسی اور ترکی نے بھی اردو زبان کو اپنے الفاظ دئیے اور آج شاید  اس سے
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‘‘) د شیرانی نے کہا کہ پنجاب اردو کا مادر وطن ہے کسی کو انکار نہ ہو کہ اردو کو پنجابی زبان نے سب سے زیادہ متاثر کیا ہے جیسا کہ حافظ محمو

 :  رکھتے  ہوئے یہ لکھتے  یہ ہیں  حافظ محمود شیرانی اس حوالے سے اردو اور ملتان میں مماثلت کو مدنظرکہ  ( ۔ جب۱۸

میں    دونوںہےہم دیکھتے ہیں کہ اردو اپنی صرف و نحو میں ملتانی زبان کے بہت قریب ’’

ں تک ک ہے یہااسماء  و افعال کے خاتمے میں الف آتا ہے ، دونوں میں جمع کا طریقہ مشتر

ت ت و ملحقاکہ دونوں جمع کے جملوں میں نہ صرف جملوں کے اہم اجزا بلکہ ان کے توابعا

ن  ہ جاری ہے ۔ دونوں زبانیں تذکیر و تانیث کے قواعد ، افعاپر بھی ایک قاعد
ک
ہ و توابع ل مر

 (  ۱۹‘‘) میں متحد ہیں 

اس بیان سے یہ ثابت ہوتا ہے کہ حافظ محمود  شیرانی کے  مطابق پنجاب کی وہ زبان جس نے محمود غزنوی کی آمد کے بعد فارسی  

وقت   ہیں ، جو کہ اسائیکی زبان کہتےسرہے ، جسے ہم عہد حاضر میں ‘‘ ملتانی زبان ’’  اصلکے میل جول سے اردو کا روپ اختیار کیا تھا وہ در

 کیتفصیل سے اس امر  کیا  بلکہ بھی ایک وسیع علاقے میں بولی جاتی تھی ۔ شو کت مغل نے یہاں صرف دونوں  زبانوں میں تعلق پیدا نہیں

 ب کی دین کہا جاتے ہوئے پنجاپر مانا جاتا ہے ، پنجابی کو ملتان سے منسوب کروضاحت کی ہے کہ جس طرح سے اردو کو ایک زبان کے طور 

 ے لیکن
ت

ئ

ب
 
ہ
ل الٹ   صورت حالتا ہے اسی طرح جب سرائیکی کی بات کی جائے تو فرخ دلی سے اس زبان کو بھی قبول کیا جانا چا

ب لک
اس کے 

 ہوتی ہے ۔ اس حوالے سے شوکت مغل لکھتے ہیں : 

ل مامثال سے مالا  ر ضرب الااردو      کو اپنے الفاظ ، محاورات ، تراکیب  او پنجابی زبان جس نے’’ 

 تو کر کیا جاتا ہےسرائیکی زبان ہے ، آج جب سرائیکی زبان کی  ان خدمات کا ذ /کیا ملتانی

 بعض اصحاب ناک بھوں چڑھاتے ہیں اور بعض سرے سے  اس کو ایک الگ زبان تسلیم

ئی پنجابی کا  اور کو ۔ کوئی اسے بولی کہتا ہے کوئی علاقائی لہجہکرنے ہی سے انکار کردیتے ہیں

 ۔ لیتا ہے کہہ کر منہ پھیر‘‘ مردہ زبان ’’ سرائیکی انگ ۔ بہت ہی فراخ دل آدمی اسے 

ہے ، بلکہ اس  ئی لہجہحقیقت یہ ہے کہ سرائیکی زبان نہ تو مردہ زبان ہے نہ یہ بولی  اور علاقا

ج ضرورت آھایا ۔ ن دے کر پالا، گھٹنوں چلنا سکھایا اور پروان چڑزبان نے اردو کو اپنا خو

 دیا ہے  جو  کچھاس امر کی ہے کہ سرائیکی زبان پر تحقیق کی جائے اور اس زبان نے اردو کو

 ( ۲۰‘‘)اس کی نشاندہی کی جائے 

ترتیب دی ہے ۔شوکت ‘‘ شاردو میں سرائیکی زبان کے انمٹ نقو’’ اسی ضرورت کے پیش نظر شوکت مغل نے اپنی تصنیف  

کی بلکہ اردو  تحقیق نہیںمغل نے اپنی اس تصنیف میں صرف سرائیکی زبان ، الفاظ، تراکیب ، کہاوت اور ضر ب المثال کے حوالے سے

 تحقیقی  انہوں نےزبان میں اس کے شواہد ڈھونڈنے کی بھی کوشش کی ہے ۔ شوکت مغل کی شخصیت ہمہ جہت صلاحیتوں کی مالک تھی

 : نظر سے علاقائی زبانوں پر توجہ صرف کی ۔ اس حوالے سے  وہ اپنی درج بالا کتاب میں  لکھتے ہیں نقطہ

آج اردو زبان  کے ذخیرہ میں موجود ہر لفظ ، ترکیب اور  کہاوت و ضرب المثل کے بارے ’’ 

میں تحقیق و جستجو کی ضرورت ہے ۔ سرائیکی زبان و ادب میں  کام کرنے والوں کے لیے  

لخصوص اور تمام علاقائی زبانوں کے محققین کا بالعموم فرض ہے کہ وہ اردو زبان کی با
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ساخت و تعمیر ، کہاوتوں ،ضرب الامثال اور الفاظ و تراکیب کی ترتیب میں اپنی زبان کا حصہ 

الگ کریں اور بتائیں کہ ان کی زبان نے اردو زبان کی بناوٹ اور پھیلاؤ میں کیا کردار ادا کیا 

 (۲۱‘‘)علاقائی زبانوں کا پھیلاؤ اور ان کی تحقیق و  ترقی دراصل اردو ہی کی ترقی ہے ہے ؟ 

سرائیکی زبان نے نا صرف اردو زبان کو جنم دیا بلکہ اس کے ہزاروں لفظ اردو زبان کا حصہ ہیں اسی طرح اردو زبان  کے بھی کچھ  

نکات ’’  رسالے ہانی نے اپنےمولانا حسرت مو’’کت مغل لکھتے ہیں : الفاظ ایسے ہیں جو سرائیکی زبان کا حصہ ہیں ۔ اس حوالے سے شو

 ذیل (۲۲‘‘)ن پر ہیںالوں کی زباومیں متروک الفاظ کی ایک فہرست پیش کی ہے جس میں کچھ الفاظ ہیں جو آج بھی  سرائیکی  بولنے ‘‘ سخن

انہیں اوپرا سمجھ  لی کے اہل زبان نے اور دلکھنؤ رہے    مگر بعد میں میں  چند ایسے سرائیکی  الفاط کا ذکر کیا جارہا ہے  جو اردو زبان میں مستعمل

 کر ترک کردیا ۔ جدید اردو ان الفاظ سے خالی ہے ۔ 

 سرائیکی الفاظ اردو الفاظ مع معانی سند

 ؎ سوز دل اپنا اس کو کیا مصحفی سناؤں

مصحفیؔ( )                                       آگو ہی وہ پھرے ہے کانوں میں شال باندھے              

 آگو

 آگے۔پہلے سے

 اگوں

 ؎ اب ترے آؤ نے کا کیا حاصل

 کام تو اپنا بس تمام ہوا )قائم ؔچاند پوری(

 آؤ نا

 )آنا(

 آؤناں

 ؎ بے دیکھے جس کے پل میں آنکھیں بھر آئیاں ہوں

مصحفیؔ()               کیا قہر ہے، جو اس سے برسوں جدائیاں ہیں               

 آنیاں

 )آئی کی جمع(

 آنیاں

 ؎ اے سرد گل اندام آپس نقش قدم سوں

 برجا ہے اگر صحن کو گل پوش کرتے توں )ولیؔ(

 آپس

 )اپنے(

 آپس

سرائیکی زبان کا یہ لفظ بعض علاقوں میں اپنے ابتدائی الف کے 

سے بھی بولا جاتا ہے ۔‘ ہ’بجائے  

 انجھو

 )آنسو(

 انجھو

( ۔ اس تمام  بحث کے بعد ہم کہہ سکتے ہیں کہ  ۲۳‘‘)کا لفظ بھی استعمال  ہوا ہے‘ نیر’کے بجائے ‘ انجھو’اردو میں بعض اوقات  

 جون ‘‘ وران پیشہ حات اصطلا’’تصنیف کی مغل شوکت شوکت مغل کی یہ تصنیف سرائیکی اردو لسانی روابط میں ایک اہم حوالہ ہے ۔   

  تراکیب و الفاظ اصطلاحی کے مندوں ہنر اور وروں پیشہ ، دستکاروں زیادہ سے سو دو نے مصنف میں کتاب اس آئی۔ پر م عا منظر میں ۲۰۱۳

  ہے گیا کیا تقسیم میں ںحصو کئی سے مدد کی موضوعات مختلف کو اصطلاحوں ان اور   ہیں کی شامل  ساتھ کے ترجمہ اردو  میں زبان سرائیکی

 ریاںدستکا،بانی۔شکاریات رجانو، دلچسپیاں اور اشغال شغل تفریحات ،متعلقات اور بافی پارچہ ، بزازی،تنباتا اور باغبانی’’کہ: جیسا

 ورا پیشے متفرق،الفاظ اصطلاحی متفرق،معالجے علاج،متعلقات اور صرافہ،پیشے متعلقہ اور  زندگی زرعی زراعت، پیشے)چھوٹے(، دیگر،

 اہم میں زبان سرائیکی  کہ جو ہے مشتمل پر الفاظ ہزار ۴۰ سے ۳۵ تقریبا کتاب یہ   ۔ ہیں شامل وغیرہ  تدریس و درس معاشرت، مذہبیات،

 ہوتا اندازہ ہمیں تو ہیں تےکر مطالعہ بغور کا کتاب اس ہم جب ۔ ہے گیا کیا کام سے ریزی عرق اور محنت پہ کتاب اس  ہے حوالہ لسانی ایک

 ہوجاتے شروع ہونا آشکار میں شکل کی لغت الفاظ نئے کے زبان سرائیکی پر ہم  ہی ویسے ویسے ئیںجا پڑھتے کو کتاب اس جیسے جیسے کہ ہے

  ۔ ہے گئی ڈالی روشنی پر تفصیل باقی پھر بعد کے اس  ہیں گئی کی درج علامتیں اہم ایک چند میں آغاز کے کتاب ۔ ہیں

  فعل  فع  اصطلاح  اصط

 فقرہ فق  ترکیب  تر
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  مترادف متر  تصغیر  ت

  مؤنث  ث

 

ض

 

مت

  متضاد 

  مذکر مذ  جمع  ج

 مشتمل پر  اکھان چاہے کام وہ  ۔ ہے کیا کام تاریخی پر لسانیات سرائیکی نے مغل شوکت کہ ہے نہیں شبہ و شک کوئی میں امر اس 

  دبنیا مضبوط کو لسانیات ائیکیسر اور دیا انجام سر کو تحقیق  اس سے ریزی عرق نہایت نے انہوں پر اصطلاحات پھر یا لغت، ، پر محاوروں ، ہو

 طوطے میں جن سوراخ ہو کے درختوں مذ( ) پول۔۱’’ : ہیں جاتی کی درج یہاں مثالیں ایک چند کےلیے وضاحت کی بات اپنی  ۔ کی فراہم

ھا )۔۲، ہیں کرتے بسیرا

چ ل

 پر پھل کے جس باغ ایسا ایک ث( ) معافی ۔۳، دیوار کی گارے لیے کے کرنے محفوظ کو پودوں چھوٹے مذ( 

 جو جھاڑی بیکار ایک دار نٹےکا اگی کنارے کے سڑکوں ث( ) پراسو۔۵ ، پودا گیا کیا کاشت خود )ث( رادھ ہتھ ۔۴، ہو گیا لگایا نہ ٹیکس کوئی

 زندگی اور ۔ ہے ٹھایاا قلم پر موضوع ہر ہر کے زندگی نے مغل شوکت۔‘‘ ہے جاتی بن درخت کر بڑھ ہے ہوتی میں علاقوں بنجر اور خشک

 تو ہے کھولتا آنکھ میں نیاد اس جب انسان  ۔ ہے کی کوشش کی کرنے شامل کو اصطلاح کی طرح ہر ہوئے رکھتے نظر مد کو ضرورتوں بنیادی کی

 کی اس اور ہے جاتی ہوتی پیدا وسعت میں امکانات ان ساتھ ساتھ کے گزرنے وقت ہے دیکھتا امکانات وسیع ایک اردگرد اپنے

 کہ ہے ہوتا اندازہ تو کریں مطالعہ جب کا ‘‘ وران پیشہ اصطلاحات’’ تصنیف کی مغل شوکت ، ہے جاتا  ہوتا اضافہ بھی میں زندگی ضروریات

 ے  عطا حوالے  تاریخی اور مثالی مضبوط کو لسانیات سرائیکی اور ہے، رکھا نظر مد کو زندگی ہائے شعبہ ہر نے  انھوں
ت

ئ

کب
 ۔ ہیں 

 بورڈ ادبی سرائیکی کتاب یہ آئی، پر عام منظر میں ۲۰۱۰ اپریل بار پہلی ‘‘اللغات شوکت ’’ تصنیف کی مغل شوکت 

 کا  محاورات اور اکیبتر ، الفاظ زائد سے ہزار پچاس کے زبان اردو میں جس ہے لغت سرائیکی اردو ۔یہ ہوئی شائع سے )رجسٹرڈ(ملتان

 سرائیکی جسے ہے رنامہکا  ایسا ایک کا بورڈ ادبی سرائیکی  اشاعت کی کتاب اس مشتمل پر صفحات ۹۷۶۔ ہے موجود متبادل میں زبان سرائیکی

 اس سبب کے ہی دلچسپی کی قارئین اور ہے مند فائدہ کتاب یہ کےلیے قاری عام و خاص ہر ۔ ہے جاتا مانا حوالہ اہم ایک میں ادب و زبان

 ۹۷۶‘‘ تاللغا شوکت’’ تصنیف کی مغل شوکت ۔ ہے ب کتا اہم ایک یہ سے حوالے کے لسانیات ۔ ہوئی حاصل مقبولیت کو کتاب

 طور کسی بھی دبا و زبان سرائیکی کہ ہے کی کوشش کی کرنے ثابت یہ نے انہوں سے مدد کی جس ہے کتاب ایسی ایک مشتمل پر تصفحا

 یہ سے حوالے کے نیاتلسا ۔ ہے قابل کے جانے کئے انداز نظر سے حوالے بھی کسی زبان یہ ہی نا اور ۔ ہے نہیں مختلف سے زبانوں باقی

  ہے۔ بنایا ترجیح اولین اپنی ہی کو ادب و زبان صورت ہر نے مصنف میں جس ہے کتاب اہم ایسی ایک

 پر طور کے متبادل میں زبان سرائیکی جنہیں ہیں شامل وغیرہ محاورات اور ظ الفا ، تراکیب زیادہ سے ہزار پچاس میں لغت اس 

 استعمال میں زندگی کی روزمرہ ہم جو الفاظ وہ کے اردو کہ ہے ہوتا اندازہ سے لعے مطا کے  کتاب اس پر طور کے مثال ۔ ہے گیا کیا پیش

 اخیر ( مذ ۔ ع ) وقت آخر، بناون برتھا ۔ بناون اچار ( )محا کرنا آچار’’پر طور  کے مثال ۔ ہے موجود میں زبان سرائیکی متبادل کا اس ہیں کرتے

ری۔ اخیرلا ( صفت )ع۔ آخری، ویلے مرن ۔ وقت

 

ڑ
یک ن
 ھ
ج

ض(، کرن مسلا )محا( کرنا آداب، پچھلا ۔

م

 انوغیرہ۔‘‘لہواون اتروانا)

 بھی کسی میں مقابلے کے ن زبا اردو بالخصوص مقابلے کے زبان بھی کسی سرائیکی کہ ہے ہوجاتی واضح حال صورت یہ بعد کے مثالوں

 کی امر اس ، ہیں سکتے جان پر طور کے زبان معتبر ایک سے حوالے ہر ہم کو زبان اس ۔ رکھتی نہیں کمی کوئی میں حیثیت اپنی سے حوالے

 کی لسانیات  ماہرین بھی کےلیے بندی درجہ نئی کی سرائیکی میں زبانوں دیگر کی پاکستان ’’ : ہیں کرتے میں الفاظ ان مغل شوکت وضاحت

ی  یاد ۔ جائے کی گزارش میں خدمت

ئ

 لوگوں رگبز والے کہنے لہجہ و لب کو زبان سرائیکی ۔ کرتیں  چڑھا نہیں روز ہنڈیاں کی کاٹھ ۔ رکھ
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 صوبوں چاروں کے پاکستان جنہیں ۔ ہیں عوام کروڑ سات وہ وارث کے اس اب ۔ سمجھیں نہ میں تولیت کسی کو سرائیکی کہ ہے التماس سے

 بالا  درج کی ان گا جائے لیا جائزہ کا خدمات کی مغل شوکت بھی جب سے رو کی لسانیات  (۲۴ ‘‘) ہے حاصل حیثیت لسانی الگ اپنی میں

 جاوید اعتراف کا خدمت اس کی مغل شوکت ۔ ہے رکھتی درجہ کا سند اہم ایک کتاب  یہ میں دنیا کی تحقیق کیونکہ گا آئے لازمی ذکر کا  کتاب

  : ہے کیا میں الفاظ ان نے بھٹی اختر

 عبد مہر ڈاکٹر بعد کے ان ۔ کی نہ  وفا نے زندگی کی ان لیکن کیا نے وحید اختر کام بنیادی کا زبان سرائیکی’’

 مغل شوکت پروفیسر ۔ ہوئے متوجہ طرف کی تحقیق کی  ادب و زبان سرائیکی کلانچوی دلشاد اور الحق

 ادب و زبان ائیکیسر اور ہیں نہیں ناتواں وہ ۔ ہے کیا انتخاب کا راستے مشکل لئے کے سفر علمی اپنے نے

 کی معنی ۔ ہیں کررہے تعاقب کا لفظ ایک ایک وہ ۔ ہے رہا پہنچ کو بلندی اپنی بھی عشق کا ان ساتھ کے

 ہے عزیز بھی لیے اس ‘‘ اللغات شوکت ’’ مجھے ہے۔۔۔ آئی لے تک ‘‘ اللغات شوکت’’ انہیں تلاش

 کام سارا کا نا اور ہے عشق سے زبان سرائیکی کو مغل ۔۔۔شوکت ہے نہیں صفحہ فالتو کوئی میں اس کہ

   (۲۵ ) ‘‘ ہے پھیلاؤ کا عشق اسی

 ایک لیے کے محققین والے آنے اسے ہی ریاضت و محنت کی محقق لیکن ، کرتی ہوا نہیں آخر حرف بات کوئی میں دنیا کی تحقیق 

 الگ ایک اپنا زبان سرائیکی کہ ہے کیا ثابت یہ سے تحقیق اپنی نے ںجنہو ہے ہوتا میں محققین ان شمار کا مغل شوکت ۔ ہے بناتی حوالہ اہم

 کیا پیش کو کتاب اس بعد کے اس اور کی محنت سی بہت کےلیے تحقیق اس نے انہوں  ۔ ہے جاتی مانی زبان بڑی کی خطے اور ہے رکھتی وجود

 زبان سرائیکی تصانیف متما کی ان ہے ہوتا  اعتراف ینبہتر کا خدمات میں لسانیات شعبہ    کی  مغل شوکت  سے معروضات بالا درج ۔ ہے

 کا خدمات کی اس اور صلاحیت کی کرنے قبول کو زبان اس  ساتھ ساتھ کے گزرنے وقت اور ۔ ہیں اکرتی و در  نئے کے تحقیق میں  وادب

  سرائیکی زبان کےمیں نامہ ، اردو    سرائیکیدرج بالا تمام بحث کے بعد ہم یہ کہہ سکتے ہیں شوکت مغل  کی تصانیف  ۔ ہے ہورہا بھی اعتراف

 سے زبان اس نہایت تفصیل انمٹ نقوش ،  سرائیکی دیاں خاص آوازاں دی کہانی ، شوکت اللغات اور اصطلاحات پیشہ وران وغیرہ میں

 یہ زبان  فائدہ حاصل ہوا کہادب کو بہت کے ارتقا، تشکیل  اور ماہئیت کو زیر بحث لایا گیا ہے ۔ شوکت مغل   کی ان خدمات کا سرائیکی زبان و

 اس بات کی ترقی یافتہ قومیں  ہی ہیں اورراپنا وجود اور اپنی شناخت قائم رکھنے میں کامیاب ہوسکی ہے ۔ زبانیں ہمیشہ سے اپنی بقا کی جنگ لڑ 

  اہم کارنامہ یہیسے کا سب مغل۔ شوکت  اہمیت کو بھی سمجھتی ہیں کہ قوموں کا وجود ان کی تہذیب و ثقافت بالخصوص زبان  میں مضمر ہے

ہمیت ، تشکیل اور  ماہئیت کو بھی اجاگر کے ارتقا ، ا  ہے کہ انہوں نے قومی تشخص کی تشکیل کو اہمیت دی اور تحقیق کی مدد سے سرائیکی زبان 

 کرنے کی حتی الامکان کوشش کی ۔
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